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517 сентября

Правый глаз видит гораздо хуже, читать тя-
жело. Слушал музыку – слух пока еще есть.
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18 сентября

Девушка азиатского типа, простертая 
без сознания на каталке в коридоре рент-
генологического отделения, лицо краси-
вое, накрашенное косметикой, губы алые, 
на шее что-то, похожее при первом взгляде 
на рану, словно ей пытались вскрыть гор-
ло, потом оказалось, что это пятно от губ-
ной помады.

Ожидание за стеклянной перегородкой 
перед ультразвуковым исследованием 
брюшной полости: видно, как спускают-
ся по эскалатору посетители больницы, на-
правляющиеся потом в разные отделения. 
Много мужчин разного возраста, разгова-
ривающих с самими собой, жестикулиру-
ющих. Старики в пижамах и домашних ха-
латах. Молодые в расстегнутых рубашках, 
под которыми виднеется голое тело.

Цитомегаловирус! Госпитализация.

Глаза словно остекленели.
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Опасаюсь, что они положат меня на кой-
ку с бумажной простыней, под синтети-
ческим одеялом.

Чудесный или же безобразный жизнен-
ный рефлекс?

Прежде мне говорили: «У вас красивые гла-
за» или «У тебя красивые губы», теперь мед-
сестры мне говорят: «У вас красивые вены». 
Врач – девушка с иностранным акцентом, 
делающая ультразвуковое исследование, 
говорит ассистенту, склонившемуся поза-
ди нее над экраном: «Посмотри, как кра-
сиво!» И мне: «У вас особенное, очень ред-
ко встречающееся внутреннее строение. 
Оставим несколько снимков для нашего 
отделения».
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19 сентября

Простыня не бумажная, одеяло не син-
тетическое: порядком изношенная ста-
рая добрая больничная простыня, одея-
ло из натуральной шерсти, какие бывают 
в госпиталях или казармах.

В палате нет душа (думаю, ужас при мыс-
ли о душе общем или находящемся за пре-
делами личного пространства появился 
у меня еще в детстве), в ванной нет по-
лотенца. Э. Г. говорит, что сестра-хозяйка 
чуть было не задохнулась от возмущения, 
когда он его попросил. Полотенца все бу-
мажные. Б.1 и Э. Г. настояли на том, что-
бы сходить и купить мне настоящее по-
лотенце. Еще они принесли маленькую 
ложечку и коробочку с сахаром. (Мои йо-
гурты «Бриар» из цельного молока в стек-
лянных горшочках стоят в холодильнике 
с номером палаты – 365, в комнатушке ря-
дом. «Лучшие йогурты на свете», как го-

1 Бернар Фокон – фотограф, художник, писатель, 
близкий друг Эрве Гибера, прототип героя его кни-
ги «Путешествие с двумя детьми» (здесь и далее 
прим. пер.). 
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ворит Б.) Еще они принесли мне черный 
изюм. Хорошие у меня друзья.

Стеклянная перегородка, за которой из па-
латы просматривается коридор. Ничего 
по этому поводу не говорю. Б. произносит: 
«Надо только открыть дверь шкафа».

Юная студентка-интерн, во внешности 
что-то слегка азиатское, невероятно милая 
и во всем сведущая. Говорит мне, что зна-
ет Клодетт Дюмушель1, я отвечаю, смеясь: 
«Обещаю, что писать „Жалобный протокол 
№ 2“ не буду, можем спокойно общаться». 
Шутим. Спрашивает, писал ли я послед-
нее время, говорю, что да: «Там ничего 
не говорится о СПИДе, ничего подобного 
я прежде еще не писал, это история очень 
плотской любви между мужчиной и жен-
щиной, к тому же роман экзотический2, 

1 Врач, действующее лицо романа Эрве Гибера «Жа-
лобный протокол» (Le protocole compassionnel); глав-
ного героя книги, больного СПИДом, и Клодетт Дю-
мушель связывают дружеские отношения.

2 Роман «Рай» (Le Paradis) отчасти напоминает де-
тектив, отчасти – это сожаления о тех жизнях, ко-
торые автор не смог прожить. Был издан через год 
после смерти Гибера.
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поэтому-то я и отправился на Бора-Бора!» 
Мы оба размышляем над тем, что имен-
но интересует нас в нашей профессии, это 
правильно. Я спрашиваю ее: «А если бы 
по той или иной причине цитомегалови-
рус диагностировали не сразу, через какое 
время глаз бы ослеп – через несколько ме-
сяцев, недель, дней?» – «Через несколько 
дней». – говорит она. Может, я его уже по-
терял, посмотрим!

Слабость, усталость, листаю газеты, ни-
какого желания слушать радио, которое 
я попросил принести Э. Г. Времени скучать 
нет, постоянно заходят какие-нибудь сест-
ры или звонит телефон.

Т.1 спросил, что я вижу из окна. Отвечая 
ему, прошел по палате: «Провинциальный 
бульвар, какой-то лесок, фирму по аренде 
и ремонту грузовиков, больничную авто-
стоянку, несколько деревьев. А вдалеке –
Париж».

1 Тьери Джуно – возлюбленный Эрве Гибера.
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Диетолог (я попросил о приеме, как толь-
ко лег в больницу) также милая, сведу-
щая. Полчаса всякого рода вопросов. Се-
годня вечером ел очень много, на столе 
лежало мое напечатанное меню с исправ-
лениями в тексте, я спрятал его под тарел-
кой с изюмом, чтобы переписать. Лучше, 
чем в «Эр Франс».

Поставили капельницу. Дали какую-то раз-
валюху, у которой даже нет колесиков. Это 
сильно ограничивает возможность пере-
движения по палате. Пытаюсь делать мно-
жество вещей, не сходя с места (к примеру, 
мочиться и чистить зубы), чтобы не вста-
вать. Но я уже попросил у двух медсестер 
раздобыть мне подставку с колесиками. 
Буду просить, пока не найдут.

За ужином: одна ложка и для протертого 
супа, и для творога, спрашиваю – это дело 
принципа – они хотят, чтобы я ее облизал? 
Что ж, поблажка.
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Как всегда, неуклюжий, конечно же, не на-
хожу звонка. Неизвестно каким образом 
трубка капельницы обвилась вокруг но-
ги, скоро я не смогу даже пошевелиться.

Предупреждают, что будет больно, огром-
ной иглой колют в очень болезненном мес-
те, почти на запястье, чтобы вены оказа-
лись ближе к поверхности, когда будут 
брать кровь. Спросил медсестру-интерна, 
не могла бы она оказать мне услугу, рас-
порядившись, чтобы кровь у меня брали 
лишь когда она действительно им нужна, 
а не по любому поводу, как часто бывает 
в больницах.

Письмо задает свой ритм времени и помо-
гает как-то его претерпеть.

Жду, когда придут ставить капу (обожаю 
изобретать проф. сленг – из-за цитомега-
ловируса решили не делать ЛП – люмбаль-
ную пункцию), буду потом лежать, сейчас 
восемь вечера, я устал. День был тяжелым. 
До завтра.
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Снова встаю, чтобы записать несколько 
вертящихся в голове предложений, иначе 
они будут преследовать меня до утра. Доно-
сящиеся из соседних палат крики усилива-
ют страдания. Сосед голосит, медсестра го-
ворит ему: «Откройте рот шире!», – что она 
может такого с ним делать?

Может быть, я оказался в той самой пала-
те, в которой умру. На данный момент она 
мне не нравится.

Когда звонишь в звонок, надо ждать ми-
нут пять–десять, такое впечатление, что 
медсестры играют там тайком в салоч-
ки или намыливаются удрать на роли-
ках в дансинг «Румба» в торговом цент-
ре «Aшан».

Никакой дезинфекции в палате не прово-
дилось, даже не подмели: под кроватью 
обрывки от перевязки. И вот тому под-
тверждение. Медсестра, которой я на это 
указываю, сразу бросается все подбирать 
и выбрасывать. Говорит: «Просто отврати-
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тельно!» И я в ответ: «Мы с вами обойдем-
ся без вещественных доказательств».

Д.1 всегда утверждал, что М.2, который 
при любом раскладе был обречен, перед 
смертью мучился гораздо сильнее, посколь-
ку в больнице, чтобы побыстрее освобо-
дить коридор, его поместили в палату, где 
дезинфекции не проводилось. Больнич-
ная зараза.

Когда медсестра ставит капельницу, не мо-
гу не думать, что, может, они льют мне 
обычную воду, поскольку «ведь все равно 
помрет», и вспоминаю о трех медсестрах 
из Тюбингена, которые отправляли стари-
ков на тот свет, просовывая им под язык 
ложку и заставляя их таким образом за-
хлебнуться.

Снотворное похоже на амфетамины!

1 Даниэль Дефер, спутник Мишеля Фуко.

2 Мишель Фуко был возлюбленным и близким дру-
гом Эрве Гибера.
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З.1 обещала принести небольшую лампу 
для более мягкого, уютного освещения, 
а мне нравится этот слепящий тяжелый 
неоновый свет.

Военный дневник Бабеля: если ослепну, 
это станет одной из последних раскрытых 
мною книг. Мой дневник тоже должен быть 
дневником военным.

В больничном предписании сегодня вече-
ром три пункта: «кушетка», «кресло-катал-
ка», «может ходить». Да, еще могу.

Полночь. Встал сделать пипи, все равно бы 
разбудили, чтобы измерить давление и тем-
пературу. Медсестра мила, для нее моя ка-
пельница без колесиков «жуть какая-то», 
должен быть с нею вежлив, она устанавли-
вает специальный клапан (после «венозно-
го пластыря»), приспособление, о котором 

1 Зук – сценический псевдоним Изабель фон Альман, 
французской актрисы швейцарского происхожде-
ния, героини одной из первых книг Эрве Гибера 
«Зук о Зук» (Zouc par Zouc, 1978), близкая подруга 
писателя.
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я просил, начиная с шести вечера, чтобы 
иметь возможность передвигаться, у ни-
зенькой недовольной медсестры с бело-
курыми волосами, та ответила, что у них 
такого тут нет. Люди «злые» и «добрые», 
как в сказке.

Ставки, чтобы глаз остался зрячим.

«Откройте рот! Вы меня слышите?» – го-
ворит мне высокая медсестра. – «Хорошо, 
а что это?» Ответ: «Чистка рта». Медсестры 
из Тюбингена.

Трещат без умолку, не понижая голоса, в со-
седней комнате рядом с палатой, несут 
всякую чушь про зарплату и цены. Нужен 
кто-нибудь из четверки «моих поверенных».

Пребывание в больнице похоже на долгое 
путешествие по очередям, когда каждому 
отведена роль в длинном перечне ритуа-
лов, исполняемых, чтобы хоть как-то ско-
ротать время. И вереница эта продолжает 
идти даже ночью.
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Больница – это сущий ад.

Только поздней ночью они наконец гово-
рят потише. Сами уже устали.

Крики в соседней палате, похоже, будто 
мычит корова. Уснуть невозможно.
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20 сентября

Вас будят всегда в семь утра, чтобы пихнуть 
под мышку термометр. В восемь часов – 
пять пробирок крови, взятой из катетера 
для капельницы. Утренняя медсестра вро-
де бы милая. Есть работники добросовест-
ные и есть скоты. Солнце за окном желтое.

Впору заняться составлением юмористи-
ческого словаря СПИДа: соискатель – чем-
пион, выдвигающий кандидатуру, чтобы 
захватить власть в вашем горле, пищево-
де, желудке и сожрать все это.

Красивый солнечный свет. Подставка 
для капельницы у нас, стало быть, без ко-
лесиков, столик для завтрака сломан, слив 
в туалете, прежде чем затихнуть, шумит 
минут пять, – вещи для всех очевидные.

Вчера, перед тем, как отправиться в боль-
ницу, услышал тревожащие новости от В.1 

1 Венсан Мармузес – юный возлюбленный Эрве Ги-
бера, прототип героя многих его книг, в том чис-
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Его бразильская подружка говорит в труб-
ку: «Подожди, сейчас посмотрю». Возвра-
щается, шепчет: «В. сейчас в таком состо-
янии, что не может с тобой говорить, ты 
перезвони попозже, ему будет приятно, он 
сейчас в этом очень нуждается». Я спраши-
ваю: «Он в плохом настроении?» Она: «Ох, 
он такое вытворяет, он сейчас в жутком со-
стоянии». Думаю, он начал колоться, он 
твердил мне об этом последние два раза, 
когда мы виделись. Как-то давно мне са-
мому хотелось колоться, но он тогда не хо-
тел. А последние разы, когда предлагал он, 
не хотел я.

Возмущаюсь, поскольку услышал, как вы-
шедшая из моей палаты медсестра говорит 
в коридоре коллеге (хихикая): «Он сказал, 
что капельница течет слишком медленно 
и поэтому ему больно». Отвечаю ей вслед: 
«Я никогда такого не говорил!»

Крики соседа. Либо он слишком чувстви-
тельный, либо это в самом деле очень бо-
лезненно. К несчастью, склоняюсь ко вто-

ле «Путешествие с двумя детьми», «Гангстеры», 
«Без ума от Венсана».
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рому предположению. Может быть, скоро 
и я так буду кричать.

Раствор в капельнице не поступал, пото-
му что была неточность в предписании 
медсестры-интерна, такой милой и сим-
патичной.

Не было времени спуститься купить газету.

Читал сегодня лекцию заведующей о гря-
зи, оставшейся в палате после того, как мне 
сообщили, что та «готова». Интерн, прихо-
дивший утром, довольно молодой человек, 
говорит: «Уверяю вас, у лежавшего здесь 
до вас не было ничего серьезного, только 
небольшие проблемы с сосудами».

Ночь в больнице: сражался с дорожным 
катком, ехавшим на меня – боюсь сказать 
«слепо», но – без водителя. Если не бежать, 
не сопротивляться, тебя раздавит. Если 
такое произошло, лучше все же пытать-
ся быть человеком, нежели сразу превра-
щаться в кровавую отбивную.
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В самом начале тебя словно со всей силы 
бьют под дых: тоска, отчаянье, еле сдержи-
ваешься, чтобы не заплакать. Затем ищешь 
поводы, которые могли бы как-то поддер-
жать жизненный рефлекс. В этой стадии 
опасно впадать в эйфорию, поскольку по-
том рискуешь перейти от нее к оконча-
тельному упадку.

Как только что выяснилось, раствор в ка-
пельнице не поступал еще потому, что пло-
хо поставленная вчера вечером игла напо-
ловину отсоединилась, вызвав небольшую 
гематому, которая уже почти исчезла.

Все время эта опасность кого-то подста-
вить, лишить работы человека, который, 
разумеется, в ней нуждается, иначе бы 
он за нее не взялся, если, конечно, не го-
ворить об одном только призвании: речь 
не о мести даже, а всего лишь о прос-
том этическом соображении, что каж-
дый должен хорошо выполнять собствен-
ные обязанности. Писатель тоже может 
все потерять, если вдруг начнет сочи-
нять фигню или какие-то неприемлемые
вещи.
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Все время взлетают самолеты: пытаюсь 
разглядеть их в окне.

Все-таки мне сложно что-то читать, даже 
статью в газете. Писать несколько проще.

Медсестра, пришедшая около полуночи 
чуть ли не тайком сменить мне клапан, 
роняет его на грязный пол. Перчатки ме-
шают держать вещи как следует. Пошла 
за другим, как я надеюсь, потом говорит: 
«Ронять этот уже нельзя, он в отделении 
последний».

Заходил профессор Д., заместитель за-
ведующего отделением, говорю ему: «Ну 
как, моей супруге пора отправить заказ-
ное письмо заведующему?» – «Нет, пока 
рано». – Отвечает он, и бровью не поведя. 
Этот увалень с каждым визитом мне нра-
вится все больше и больше.

Не могу различить, что показывают мои ча-
сы, и думаю, – признáюсь, утешая себя на-
деждой относительно глаза, – что на этой 
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модели Swatch изначально было все очень 
мелко.

Это наваждение по поводу зрения похо-
же на давнее предчувствие, появившееся 
еще в детстве. А потом еще роман, кото-
рый я писал в 1983 и 1984 годах, – «Слепые»!

Сегодня: «Обед – 1 порция (переписываю 
себе в тетрадь). Шампиньоны по-гречески. 
Скат в масле. Картофель по-английски. Тво-
рог 40 %. Сливы. Хлеб 50 гр.» Всем извест-
ная, загадочная, навязчивая и тягостная 
страсть людей, лежащих в больнице, по-
дробно описывать гостям, и так уже чувст-
вующим тошноту, все, что они проглотили 
(обещаю, что вы не узнаете ничего о том, 
что было на ужин, за исключением одной 
весьма экстравагантной его составляю-
щей). Первое вчерашнее меню, которое 
я забрал себе, чтобы переписать, исчезло: 
быть может, его у меня украли, однако, ду-
маю, тут что-то менее параноидальное, – 
или я сам его спрятал, да так, что не мо-
гу отыскать (под синей шляпой?), или его 
случайно сцапала медсестра, открывав-
шая занавески.
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ГНД: госпитализация на дому, но не рань-
ше, чем через две недели.

Во вторник в хирургической мне поста-
вят на груди инфузионный порт, так вене 
будет полегче, антивирус очень токсичен.

«Как это так, нет клапанов в отделении?» – 
спрашивает медсестру профессор, бледнея 
сильнее прежнего. – «В пневмологии про-
веряли?» – «Да, но у них тоже нет». – «По-
звоните тогда в кардиологию».

Надо во что бы то ни стало заставить отно-
ситься к себе с уважением, мериться сила-
ми с персоналом сутками напролет изну-
рительно. Они рассчитывают, чтобы люди 
сдались, берут измором. Затем, в зависи-
мости от случая, либо как-то тебя еще за-
мечают, либо просто динамят.

Это целая армия бедных, стоящих друг 
за друга женщин. Мужчин меньшинство, 
они либо руководят, либо служат на по-
бегушках.
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Ко всему прочему, 13 июля, то есть два ме-
сяца назад, мне взбрело в голову бросить 
пить антидепрессанты. Становилось все 
хуже и хуже – сухость во рту, сердцебие-
ние, дозы все увеличивались, я сказал себе: 
«Попробуем, сейчас или никогда!». Я был 
на острове Эльба, ничего не писал (письмо 
для меня тоже что-то наподобие антиде-
прессанта), но там повсюду была тишина, 
море, иногда кричащие птицы, – они бы-
ли моими транквилизаторами. В любом 
случае, сказал я себе, если снова начнется 
этот ад, я сразу же выпью таблетку, у меня 
было с собой как раз столько, что хвати-
ло бы до конца пребывания. Но не только 
не было никакого ада, а даже наоборот, по-
сле небольшого приступа паранойи я стал 
чувствовать себя гораздо лучше.

Оставлю сегодня на ночь окно раскры-
тым в надежде, что шум уличного движе-
ния на окраине города хотя бы немного 
заглушит крики соседа и болтовню ноч-
ных сиделок.

Оказывается, это никакие не самолеты, 
а вертолеты, которые опускаются на боль-



26

ничную крышу, доставляя тяжелоране-
ных. Три месяца назад, две недели назад, 
на острове Бора-Бора я садился в вертолет, 
будучи еще в прекрасной форме. Взлетал 
он и приземлялся с невероятной, несрав-
ненной легкостью, я уж не говорю о потря-
сающих оттенках синего и зеленого там, 
в вышине.

Счастливый во время каникул, звонил 
родителям предупредить, что собираюсь 
на несколько дней лечь в больницу «под-
лечить одну пакость», не вдаваясь в по-
дробности, не говоря, куда именно, и за-
прещая звонить каждый день Т. и К.1, хотя 
они и намеревались так делать.

Дневник, который я собирался вести 
на протяжении двух недель, может пре-
рваться в любой момент по причине мое-
го полнейшего отчаяния.

Оставил занавески раскрытыми, чтобы 
смотреть, как постепенно темнеет, розо-

1 Кристина, возлюбленная Тьери Джуно, вышедшая 
замуж за Эрве Гибера незадолго до его смерти, хра-
нительница наследия писателя.
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вые оттенки мешаются с синими в то вре-
мя, как падают капли в капельнице, вокруг 
луны проступает гипнотический ореол.

Приходит санитарка, спрашиваю у нее, 
в чем разница между санитаркой и мед-
сестрой, она отвечает: «Медсестра занима-
ется всем, что связано с лекарствами, ка-
пельницами, анализами. Я – на тот случай, 
если вам вдруг понадобится поменять бе-
лье или принести утку». Спрашиваю (с де-
ланным простодушием): «Это на ужин?» 
Смотрит на меня, как на сумасшедшего: 
«Нет, на тот случай, если захотите попи-
сать, не вставая с постели». Говорю: «Я по-
ка что могу и встать».

Самолеты все же здесь есть, даже летучие 
мыши есть, и уже стемнело, но я по-преж-
нему жду, когда придут ставить капель-
ницу. Психолог мне тут недавно сказала 
с дьявольской улыбкой на неподвижном 
и разукрашенном, будто маска японско-
го театра но, лице: «В больнице никто ни-
когда не спит, больница – это вам не дом 
отдыха!»
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На моем столе уже несколько минут лежат 
убийственная желтая теместа (2,5 мг) и кап-
сула прозака, антидепрессанта. Не знаю, 
приму ли их.

Медсестра, пришедшая ставить капель-
ницу, нахваливает инъекции, говорит: 
«Лучше всего инъекция в глаз, я бы тако-
го не вынесла, но не слепнуть же!» Это она 
мне на сон грядущий? Что же, до завтра?

Луна медленно переходит из одного окна 
в другое. Когда она между окон, ее не вид-
но.

Простыня залита кровью. Этот клапан – 
вещь отвратительная. Каждый раз, когда 
ставят капельницу, все надо вытаскивать. 
Очень тонкая длинная гибкая игла пере-
пачкана наполовину свернувшейся чер-
ной кровью. И все же это лучше, чем непо-
движно стоящая подставка. Правой почке 
конец. Болит вена.
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21 сентября

Небо без туч, но лучше уже не станет, хотя, 
быть может, еще слишком рано для солн-
ца. Даже петухи поют, прямо как в дерев-
не! Меня не будили, как вчера, в семь утра. 
Проснулся сам, хотя и выпил вчера жел-
тую таблетку теместы. Поспал, чувствую, 
что отдохнул, это хорошо.

Накрашенная смазливая дылда, на кото-
рую пялятся все мужики, упряма как осел: 
запрограммировала, чтобы капельница 
остановилась в полночь, так вроде удоб-
нее. Ровно в полночь она и остановилась, 
а все делают вид, что это нечто, контролю 
не поддающееся. План с открытым окном 
неплохо сработал, но к трем утра поток ма-
шин резко уменьшился и снова кричал со-
сед. Слышен был шум проезжающих гру-
зовиков.

Не знаю, творю я добро или зло, когда пи-
шу этот дневник. Мне кажется, есть писа-
тели, которые несут людям добро – Гамсун, 
Вальзер, Хандке и даже, парадоксальным 
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образом, Бернхард в постоянном разви-
тии его писательского дара. А есть такие, 
что причиняют вред, – разумеется, Сад, До-
стоевский? Теперь я предпочел бы принад-
лежать к первой категории.

Выходные. Никого нет. Двери распахну-
ты настежь, словно палаты все опустели, 
а больные отправились на большой пик-
ник. Звонишь пять минут, десять минут, 
пятнадцать минут – никакого результата.

Вчера вечером ближе к полуночи решил 
снова начать пить прозак после почти 
годового перерыва из-за «привыкания» 
к лекарству (есть такой психиатрический 
термин, когда лекарство перестает дейст-
вовать). Т. был против, высказав аргумен-
ты, которые мне вполне понятны (это по-
рочный круг, препараты становятся все 
сильнее, бьешься со всем один на один, 
второй день в больнице всегда кажется 
жутким и т. д.), М. был за, Э. – мой друг пси-
хиатр – был очень за, и призванный на по-
мощь интерн, без которого мне лекарства 
не раздобыть, был тоже за. Я в свою оче-
редь теперь был тоже за, хотя до полуно-
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чи еще немного колебался. Я подумал так: 
прозак начинает действовать где-то дней 
через десять, именно такое время займет 
проверка глазного дна, когда мне скажут, 
оказалось успешным лечение или нет, по-
терял ли я уже один глаз и рискую ли по-
терять второй, если не прибегать к инъек-
циям, и тут – я знаю, – если такое должно 
будет случиться, мне не обойтись без хи-
мической помощи, чтобы выдержать.

И вот появляется та, которую прежде вы 
никогда не видели и которая через две ми-
нуты приносит вам нужный наклонный 
столик, о котором вы за два дня просили 
пятьдесят раз у двадцати разных медсес-
тер. Раз и навсегда те решили отвечать, 
что у них нет такого, должно быть, думают, 
это гораздо менее обременительно, неже-
ли тащить маленький столик по коридору. 
Внизу моего нового столика сухая блево-
тина, но он не сломан.

«Если вена лопнет, – сказала медсестра, – 
будем колоть выше. Поэтому и надо все-
гда начинать снизу». Стало быть, вена мо-
жет лопнуть.
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Может, лопающаяся вена – это красиво, 
повсюду летят брызги, кровавый салют, 
алый букет. Как только об этом подумаю, 
кровь в пластиковых трубочках закипает. 
Нет, это не вена лопается, это начинается 
отток крови.

Сегодня утром я в первый раз вышел из па-
латы, побрившись (порезался, чего со мной 
никогда не случается: может, мне стоит на-
чать пользоваться бритвой Gillette Sensor, 
которую все рекламирует Б.?) и надев си-
нюю шляпу. Никого по пути не встретил, 
не считая интерна, сказавшего, что я пра-
вильно сделал, начав принимать прозак. 
Я спустился вниз, только чтобы купить 
«Либерасьон». Киоск по субботам и вос-
кресеньям закрыт. Ближе к вечеру меня 
должен навестить Т.

Сегодня второй и последний день лече-
ния малярии, каждые шесть часов по две 
горьких таблетки, вызывающих в живо-
те спазмы.
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Теперь вообще нет подставки для капель-
ницы: медсестра-хозяйка пошла за новой.

Попросил свою сестру сегодня не прихо-
дить. Не знаю, звонить ли В.

Не скажу, что мне хотелось бы стать сле-
пым, – бывают случаи, когда от отчаяния 
все представляется шиворот навыворот, – 
но ведь я никогда не испытывал ничего 
подобного, а мне всегда нравилось оказы-
ваться в условиях, прежде не знакомых, 
и познавать их до самого конца, пусть да-
же худшего.

Д. рассказывал, что за несколько дней 
до смерти у М. возникли какие-то особен-
ные отношения в реанимации с дежурным 
врачом, они разговаривали ночи напролет. 
Думаю, даже если мы не хотим или нам 
кажется, что мы не хотим, – как это бы-
ло в течение года у меня с моим врачом, – 
вступать в личные отношения и пытаем-
ся строить общение лишь в соответствии 
с тем, как протекает болезнь, меж врачом 
и пациентом все равно возникает связь, 
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близкая к сокровенной. Ночной дежурный, 
общавшийся с М., сохранил все в тайне.

Только что заходил мой врач. Заявил, что, 
если установка порт-системы под мест-
ным наркозом в операционной пройдет 
успешно, он предпримет административ-
ные меры, позволяющие мне быть госпи-
тализированным на дому гораздо быстрее, 
чем предполагалось ранее (думаю: «Отлич-
но!» – и в то же самое время: «Черт подери! 
Тогда не получится дописать двухнедель-
ный дневник до конца!»).

Вчера вечером она вновь явилась – малень-
кая, цвет лица желтый, какая-то вся не-
счастная, – чтобы измерить мне давление, 
и я говорю ей: «Если позволите, мадам или, 
быть может, мадемуазель, я хотел бы за-
метить, что нахожу ваш стиль общения 
со мной в прошлый раз с точки зрения гу-
манной, этической и профессиональной 
просто недопустимым». – «Что вы хотите 
этим сказать?» – спрашивает она, заме-
рев, потрясенная. «Хочу я сказать следу-
ющее: что больной СПИДом, иначе го-
воря – человек усталый и слабый, – вам 
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следует принять это к сведению – должен, 
по идее, испытывать шок, узнав, что мо-
жет лишиться зрения. Вам лучше также 
услышать и о том, что бывает шок, когда 
человека кладут в больницу на две недели. 
Вы же принимаетесь строить из себя ду-
рочку, говорите мне, что клапан, о кото-
ром я вас просил, дабы избавиться от такой 
вот капельницы без колесиков, не только 
отсутствует, но даже более того – вообще 
не существует в природе, что я его просто 
выдумал и должен в течение двух недель
быть прикованным, словно каторжник 
к гире, к такой вот подставке, мешающей 
мне передвигаться даже в стенах палаты». 
Она отрицает: «Я никогда такого не говори-
ла». – «Мы можем проверить в больничном 
журнале, вчера у меня жара не наблюда-
лось и я не бредил». Она пожелтела еще пу-
ще и совершенно застыла, так что я попы-
тался свести все к шутке, сказал: «Должно 
быть, вы говорили со мной по-китайски 
(я так сказал из-за цвета ее кожи?), а я с ва-
ми – на каком-то другом языке, вероятно, 
поэтому мы друг друга не поняли. Я думал: 
„Надо быть осторожнее с нею, она какая-то 
недружелюбная!“, но я надеюсь, что через 
несколько дней смогу сказать: „На самом 
деле она очень мила!“ – равно как и вы, 
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надеюсь, сможете сказать: „Я думала, он 
какой-то пройдоха, оказывается, нет!“» 
Теперь она отказывается за мной смот-
реть и вместо себя отправила эту бойкую 
высокую брюнетку, которая нахваливает
инъекции в глаз.

Мой врач вчера тоже высказался по этому 
поводу. Мог лишь ему ответить, что «я ре-
шил не переступать черту».

Сегодня вечером чувствую такую опусто-
шенность, словно я, больной, боксировал 
двое суток с полусотней здоровяков. Луна 
сегодня показалась на небе с опозданием 
и потом тускло светила откуда-то из-за об-
лаков. Благодаря старанию одной из мед-
сестер, мне удалось прокапать капельницу 
в восемь вечера и длилось все только час, 
как и было установлено изначально. Сей-
час полдесятого. Я только что выпил из со-
ломинки тетрапакет цельного молока, ко-
торое дают детям в школах. На упаковке 
написано: «Предназначается для школь-
ного питания». Надеюсь, у меня будет вре-
мя отдохнуть.
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Этим утром искал на затянутом небе ак-
варельные краски Тёрнера или Констебла. 
Иногда было что-то похожее. Потом все за-
сияло, и небо стало, как в обычный пого-
жий день в парижском пригороде. Но небо 
всегда прекрасно. Если бы мог, я бы попы-
тался собрать коллекцию небесных пейза-
жей, но их так редко пишут.

Американские миллиардеры, когда у них 
появляются проблемы с глазами и грозит 
слепота, отправляются в Колумбию, где 
работают величайшие глазные хирурги 
мира. Один горемыка, на днях уже падав-
ший с похмелья в канаву, вновь оказыва-
ется в ней, до смерти пьяный. Вот он очу-
хивается. Кругом темным-темно. Чернота 
повсюду, он ничего не видит, дотрагивает-
ся до глаз и понимает, что на голове у не-
го повязка. Такая же тьма у него и в па-
мяти: были какие-то голоса, куда-то он 
ехал, потом, кажется, какая-то больни-
ца. Мать должна признать очевидное: гла-
за у сына украли. Она подает заявление, 
добивается расследования. Устанавлива-
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ют, что подобную операцию мог провести 
только хирург высшего класса, поскольку 
остались невредимы очень чувствитель-
ные нервные окончания вокруг глаз, а им 
так легко нанести урон. Работа настояще-
го мастера. К парню, у которого украли 
глаза, постепенно возвращается память, 
и с помощью его рассказов вроде бы уда-
ется вычислить, в какой именно больнице 
произошло преступление. Но вся команда 
отделения офтальмологии заменена, рабо-
тавших прежде нигде не найти. Они уеха-
ли куда-то в Соединенные Штаты, прихва-
тив денежки, которых им хватит до конца
жизни.

Медсестры в ординаторской спорят, рас-
сказывая друг другу о больных, посколь-
ку у каждой есть история еще более неве-
роятная, чем у остальных.

Радушный круговорот, смена потоков. Од-
ни отправляются спать, другие едва вы-
лезли из постели, из метро или автобуса. 
«Как дела, потаскушка? Ну, иди отдыхай. 
У тебя, может, есть минутка? Пойдем жах-
нем кофе».
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Больничная палата – обманчивый ковар-
ный кокон, который понемногу преобра-
жает все внешнее пространство реальнос-
ти – даже коридор – в нечто страшное.

Сегодня утром я брился дважды, внача-
ле даже не подумав об этом; показалось, 
что лезвие совсем затупилось. Воскрес-
ное утро. Делать нечего. М. в больнице 
так ждал, когда ему принесут номер «Ли-
берасьон».

Из телевизора в соседней палате доносят-
ся звуки церковной службы. Спускаюсь 
выпить кофе.

Из-за обычной моей неуклюжести и по-
явившейся теперь слабости, да вдобавок 
еще из-за большой иголки в вене мне те-
перь тяжело открыть даже бумажный па-
кетик с порошковым кофе.

Главная медсестра-хозяйка заходит вчера 
в мою палату, когда я разговариваю с ин-
терном. «Так, что тут случилось? Рассказы-
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вайте». Отвечаю, что рассказ будет короток, 
речь всего лишь о санитарных условиях 
в палате на момент моего поступления. 
«В остальном, мне наконец-то нашли сто-
лик для завтрака, с которого не валится 
все сразу же на кровать, но до сих пор так 
и не поменяли подставку для капельни-
цы, так что у нее по-прежнему нет коле-
сиков». Она сразу же выходит из палаты 
и слышно, как в сердцах говорит сама се-
бе в коридоре: «Да что ж такое, если сама 
не сделаешь, все идет наперекосяк, сейчас 
все принесу!» Этим вечером, когда надо 
было делать капельницу, медсестра вновь 
не могла найти подставку. Стало быть, эта 
пошла за прежней моей развалюхой. Мед-
сестра-хозяйка предпочла больше не появ-
ляться.

Каблучки медсестер стучат по кафелю в ко-
ридоре.

Ж.-Ф. М. сказал мне, когда я был еще в дру-
гой больнице: «Если у тебя вдруг возни-
кает проблема и нужно несколько дней 
оставаться под наблюдением, они не мо-
гут отыскать тебе даже койки, потому 
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что у них ее попросту нет. Надо ложиться 
тебе в какое-то другое место».

Достаточно ли я прочитал в своей жизни, 
достаточно ли написал?

В тот день, когда я узнал, что у меня ци-
томегаловирус и он уже атакует зрение, 
я был один в палате дневного стациона-
ра и вдруг увидел, как из какой-то дыры 
между труб отопления выползает огром-
ный черный паук.

Сегодня ночью небо заволокли облака, сла-
бо подсвеченные луной, и все это похоже 
на заснеженную равнину.
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Правый глаз: вижу, как на свету перед взо-
ром порхают три черные бабочки.

Разбудили без четверти семь, чтобы из-
мерить температуру. В семь часов захожу 
с чашкой кофе, которую взял в автомате, 
поскольку кафетерий еще закрыт, в ор-
динаторскую рядом с моей палатой, где 
медсестры, собравшись вместе, пьют кофе, 
обсуждая больничные листы и предстоя-
щие процедуры. Нехорошо вот так к ним 
заявляться, я говорю: «Прошу прощения, 
что тревожу вас, но я всего на две секунды. 
Есть ли здесь медсестра, которая будет ста-
вить мне этим утром капельницу?» – «Да, 
это я». – Отвечает одна из девушек, чуть ко-
леблясь. – «Тогда было бы хорошо, если бы 
вы смогли отыскать где-нибудь – в апте-
ке или каком-нибудь другом отделении – 
новый клапан, поскольку вчера использо-
вали последний». – «У вас иголка с какой 
маркировкой?» – «С розовой». – «Я для вас
отыщу».
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В палате стоят розы, белые (от К.) и жел-
тые (от моей сестры).

Мы с Т. даже не можем больше обняться, 
как прежде, когда это было так прекрас-
но при встречах. Теперь это оказалось бы 
слишком мелодраматично.

Думаю, что в больницах все же воруют, 
иначе как это объяснить? Что же, должно 
быть, тогда творится в России?!

«Запах» Ширака, «чартеры» Крессон, «втор-
жение» Жискара1: независимо от того, в ка-

1 Речь о знаменитых выступлениях политических 
деятелей: лидера партии «Объединение в поддерж-
ку республики» и мэра Парижа Жака Ширака, его 
выступление 19 июня 1991 г. было посвящено пере-
смотру иммиграционной политики, в нем говори-
лось, что иммигранты создают местным жителям 
неудобства: от них исходит неприятный «запах» 
и они часто шумят; премьер-министра Франции 
Эдит Крессон, в ее речи 8 июля 1991 г. говорилось 
о необходимости создания «чартеров» для высылки 
нелегальных иммигрантов; лидера партии «Союз 
за французскую демократию» Валери Жискара 
д’Эстена, в его речи 21 сентября 1991 г. иммигра-
ция сравнивалась с «вторжением».
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ком я буду состоянии, никогда больше 
не пойду голосовать.

У Ж.-Ф. М. своя трубка, по которой по-
ступает питание, торчит где-то на уров-
не сердца.

Понедельник гораздо лучше, нежели вос-
кресенье, и в больнице, и вообще повсюду.

Моя двоюродная бабушка Луиза, приходив-
шая вчера меня навестить вместе с сест-
рой и ее дочкой, увлеклась в восемьдесят 
пять лет в своей богадельне телевидени-
ем и порой, когда показывают юмористи-
ческие передачи, разражается безудерж-
ным хохотом.

Вчера все никак не мог въехать, но нако-
нец до меня дошло, что слышу тихий го-
лосок маленького Титу. Последний раз 
мы с ним виделись еще до каникул. Ка-
жется, он взволнован. И я вслед за ним
тоже.
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Медсестра утром спрятала у меня в шкаф-
чике три клапана, которые взяла в отделе-
нии кардиологии.

Смеяться в лежачем положении тяжело, 
из-за сбивающегося дыхания это выгля-
дит неестественно.

В стеклянной клетушке у входа стоят бро-
дяги. С них сняли перепачканные башма-
ки и выдали синие бумажные шлепанцы, 
на голову из-за насекомых надели синие бу-
мажные шапочки. Бродяги смотрят, как я 
прохожу между ними, высоко держа голо-
ву и не стараясь отвести взгляда, в отличие, 
должно быть, от всех остальных.

Превращение душевной муки (в такой си-
туации, в которой оказался, к примеру, я) 
в объект изучения, – если не сказать ху-
дожественного произведения, – помогает 
с ней как-то справляться.

Отдал первый блокнот в запечатанном кон-
верте Э. Г., не говоря о том, что внутри, по-
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скольку завтра в девять часов спускаюсь 
в операционный блок и боюсь, как бы его 
у меня не стащили из палаты или даже пря-
мо из кармана.

Наконец-то подставка с колесиками, навер-
ное, взяли у кого-то другого. Может быть, 
кто-то умер.

Сегодня, в понедельник, первый раз не-
множко послушал музыку по радио («Энер-
жи», «Радио Ностальжи», «Радио Нова») – 
программы, которые готовит Т.

Узнал от Э. Г., которому сказал об этом Б., 
которому передал П., что В. звонил ему, 
чтобы спросить, где я.

Сегодня ближе к вечеру заходил анестезио-
лог, д-р М., завтра утром он должен будет по-
ставить мне инфузионный порт. Он осмот-
рел мое туловище и рассказал, как именно 
все будет происходить. Я задал ему, как все-
гда, кучу вопросов. В какой-то момент, еще 
раздетый, сказал: «Я прячусь за вами, буд-
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то за ширмой». Моя подружка С., сидевшая 
в отдалении, делала вид, будто разбирает 
почту. «Она страшно любопытная», – до-
бавил я.

Должно быть, есть медсестры и помощни-
цы, которые по определению принципиаль-
но ненавидят больных, находящихся в оди-
ночных палатах и платящих за то деньги. 
Девяносто франков за сутки.

Вновь слушаю хиты моей молодости, ни-
каких впечатлений.

Попросил сегодня утром не менять старую 
наволочку на бумажную.
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Каким бы ни было хирургическое вме-
шательство, они, не задумываясь, гово-
рят больному, что нужно явиться к ним 
натощак, в двух из трех случаев это не-
правда, зато их никто не облает. Желу-
док и психологическое состояние больного
не в счет.

Главная медсестра-хозяйка передала мои 
слова бойкой брюнетке: «Мужчины на та-
ких еще западают». Медсестра, о которой 
речь, поведала мне об этом, ставя капель-
ницу, я оказался в крайне неловком поло-
жении и попытался, делая вид, что ниче-
го особенного не произошло, подправить 
фразу, хотя бы убрав из нее «еще», по-
вторил ей: «Мужчины на таких запада-
ют!» Она вежливо ответила, что прекрас-
но все поняла, ей эти слова польстили, 
сказала она. Понимаю, почему медсест-
ра-хозяйка повторила все в точности – 
сама-то она уже не может никому нра-
виться, тут даже вариантов никаких быть
не может.
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Паскуда, разместившая меня в палате 
без дезинфекции, победоносно заходит 
в половине восьмого утра и приносит про-
зрачный бумажный халат. Говорит, чтобы 
я надел его на голое тело, оставив только 
плавки. Говорю ей: «Чтобы заставить меня 
нацепить эту хрень и пройти в ней по всей 
больнице, вам придется подождать, когда 
мне станет совсем уж плохо. Единственное, 
что вы можете сделать, чтобы я согласился 
на это, – пойти вместе со мной, надев та-
кой же халатик, рука об руку, и я даже поз-
волю вам оставить лифчик, как вы любез-
но позволили мне оставить трусы».

Одна юная медсестра хотела присутство-
вать на операции, она подобных проце-
дур еще не видела. Говорю ей: «Может, вам 
лучше подождать, когда будут резать како-
го-нибудь мускулистого красавца с шикар-
ными грудными мышцами, тогда вы од-
ним махом убьете двух зайцев».

Вечером ничего не пишу. Слишком боль-
шое потрясение. Попробую завтра.
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Вчера был проклятый день, сплошные не-
удачи, беда за бедой, хотя до этого у меня 
не было никаких опасений или предчувст-
вий касательно операции, даже казалось, 
что все пройдет наилучшим образом.

Какой же вид был у этой сволочи, когда она 
смотрела, как я спускаюсь в операционный 
блок в обычном своем костюме, с шляпой 
на голове, прозрачный синий халат пере-
кинут через плечо, – она была просто обес-
куражена, – вот верное слово.

Прозрачный синий халат предназначался 
лишь для того, чтобы унизить.

И такой же вид у помощниц сестер, тол-
стых теток с Мадагаскара, с головы до ног 
одетых в светло-зеленую бумагу, когда 
они открыли двери реанимации: «Вы кто? 
Что вы тут делаете?» Одежду я снял в туа-
лете и тоже надел зеленую пижаму, одина-
ковую что с лица, что с изнанки, зеленый 
халат, зеленые тапочки, зеленую шапочку.
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Вместо запланированных сорока пяти ми-
нут – три часа в операционном отделении. 
Устроили настоящее представление: два-
дцать глубоких уколов большими иглами 
с ксилокаином, от которого все горит, ар-
терия продырявлена в нескольких милли-
метрах от аорты и шейной вены, при этом 
пот с анестезиолога льет ручьями, и вдруг 
он говорит: «Прервемся, пойду выпью ко-
фе, сейчас продолжим» (я думаю: что это, 
алкоголь? Наркотики?), делают эхогра-
фическое обследование шеи, ищут вену, 
которая была бы достаточной по величи-
не и смогла бы выдержать, иголка входит 
с первого раза, мне не больно, я чувствую, 
как режут скальпелем, анестезиолог за-
требовал самый острый, брызжет кровь, 
говорю им, что мне плохо, мне кажется, 
что сейчас потеряю сознание, дают кисло-
родную маску, толка от нее никакого, вне-
запно в области сердца возникает нестер-
пимая боль, я кричу, умоляю, чтобы меня 
от нее избавили, несколько секунд думаю, 
что умру; несмотря на кровотечение, ко-
торое ему не удается остановить, он дол-
жен быстро все зашить до того, как пере-
станет действовать обезболивающее. Укол 
морфия. Меня перекладывают с операци-
онного стола на каталку, затем на кровать. 
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Послеоперационная палата. Какого-то по-
луголого толстяка сразу увозят, в палате – 
девушка азиатского типа, кажется, она 
спит, лицо подергивается от боли, еще од-
на девушка лежит с широко раскрытыми 
глазами, взгляд абсолютно неподвижен, 
и рядом со мной, отчасти скрытый из мое-
го поля зрения стенкой кровати, темноко-
жий мужчина, у которого, как я замечаю, 
все руки исколоты иглами капельниц, он 
очень буйный, ему больно, я догадываюсь, 
что вкололи уже максимальную дозу мор-
фия. Его привязывают к кровати. Я попро-
сил кофе, какой же он вкусный!

Во время операции я задыхаюсь под бу-
мажным покрывалом, ограничивающим 
операционное поле и мешающим мне ви-
деть, что происходит. Я мучаюсь. Чувст-
вую, как из правого глаза стекает слеза. 
Несмотря на затруднительную ситуацию, 
какая-то медсестра тихо напевает, все-
го несколько секунд, но мне становится
легче.

Все мои страдания были зря, от меня да-
же не пытались скрыть правду.



53

Только что видел, как мимо в черном чех-
ле провезли труп: реанимация.

Когда заходишь в реанимацию, то из-за раз-
личных механизмов, шумов, громких би-
биканий, распахнутых дверей, бегущих 
по коридору людей, криков медсестер, зо-
вущих на помощь, думаешь, что оказался 
в каком-то новом аду. Затем говоришь се-
бе, что это как раз идеальное место, что-
бы умереть, поскольку так надо.

Думал, что больше не смогу вести этот 
дневник из-за потрясения, но это единст-
венный способ забыть.

Когда М. за несколько недель до смерти 
лежал в реанимации, пришлось ставить 
охранника возле двери, хотя та и была за-
крыта, поскольку в отделении застали фо-
тографа, пробравшегося, чтобы снять М. 
без сознания.

Все они хотят поменять профессию: вста-
вать надо в половине шестого, в шесть быть 
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уже в общественном транспорте, а ближе 
к семи влетать сломя голову в больницу, 
чтобы быстро проглотить кофе с коллега-
ми, работавшими в ночную смену.

Вчера вечером и сегодня утром приходил 
поболтать анестезиолог, накануне про-
ткнувший мне легкое. И я по-прежнему 
настроен к нему благожелательно.

Каждый день, листая газету, смотрю, ка-
кая погода в Риме.

Сравнивали рентгеновские снимки лег-
ких, сделанные вчера и сегодня. На дан-
ный момент обходится без дренажа. Пол-
ная неподвижность.

Иногда они ничего не могут сказать, дер-
жатся как-то нерешительно, обливают-
ся потом. Они боятся. Впрыскивают мне 
ксилокаин между отошедшей из-за воз-
духа плеврой и легким, чтобы ввести ту-
да катлон – это что-то наподобие неболь-
шого дренажа.
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Когда мне вводят катлон в легкое в тре-
тий раз, прибегает обезумевшая медсест-
ра с криком: «Мадам Х. вся пошла пятна-
ми!» Медсестра в зеленой маске выпускает 
из шприца воздух, извлеченный из моего 
легкого, говоря: «Чувствую себя настоя-
щей феей!»

Отбойный молоток в отделении реанима-
ции. Творог 0,5 % жирности для больного, 
потерявшего двадцать килограмм.

Вчера вечером ждали машину скорой по-
мощи: кома после попытки самоубийства. 
Врачи скорой в бешенстве – родственни-
ки девушки их оскорбляли, разговаривали, 
словно они просто водители, доставляю-
щие пациентов. Девушка стонет, она на-
глоталась таблеток и выпила много спирт-
ного, сейчас она в соседней палате.

Ночью спал очень крепко, медсестра раз-
будила меня, проведя пальцем по тыльной 
стороне руки.
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Мочусь, не вставая, в нечто наподобие 
презерватива с трубкой – пенилекс. Мне 
просовывают под ягодицы ледяное суд-
но из стали с режущими краями, ничего 
не получается. Прокалывают маленькой 
короткой иголкой живот, дабы не обра-
зовывались пролежни. Меня уже ничем 
не удивить, разве что будут делать трепа-
нацию или глазную инъекцию.

Утром одни только тоска и уныние. По-
мощница медсестры, пришедшая помочь 
мне привести себя в порядок и вновь как-то 
устроиться на кровати, была дружелюб-
на, это немного улучшило мое настро-
ение.

Общая забастовка в больнице.

Когда врач вынуждает больного страдать 
еще больше, их странным образом начи-
нают связывать, – как мне кажется, с обеих 
сторон, – любовь и уважение. Есть в страда-
нии что-то сакральное. Врач, заставивший 
испытать боль, и страдавший из-за него 
пациент становятся своего рода друзьями, 
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сообщниками, но во всем этом присутст-
вует целомудрие.

Зашел главный реаниматолог с помощни-
цей и одним резким движением выдер-
нул вставленную в мое легкое трубку, дру-
гой конец которой болтался в стеклянной
колбе с фиолетовой жидкостью, где, ко-
гда я дышал или кашлял, поднимались пу-
зырьки воздуха. Никаких перевязок, спус-
тя пять минут на груди оставалась только 
красная точка засохшей крови, гораздо 
меньше только что торчавшей там труб-
ки. Телесные тайны…
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27 сентября

Покинул вчера реанимацию, чтобы зано-
во расположиться в правом крыле, палата 
№ 366. Хорошо отдохнул. Внезапное раз-
дражение – кандидоз в горле. Яркое солнце.

Утром, собираясь бриться, увидел в зерка-
ле чуть выше инфузионного порта непри-
вычно разбухшую артерию, дотрагивать-
ся немного больно.

Пришли два медбрата, чтобы помочь мне 
с туалетом. Сказал им, что справлюсь сам. 
Я не вставал двое суток. Они боялись, что 
в ванной я упаду.

Оказывается, это не артерия, а трубка 
под кожей.

Вчера зашел психиатр, не очень-то доволь-
ный, поскольку я больше не возвращался 
в его кабинет, хотя тот рядом. Написал в до-
сье: «Состояние больного спокойное. Речь 
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упорядоченная». В последний раз речь бы-
ла «связная».

Вполне могу представить себя с белой по-
вязкой, поддерживающей голову, черной 
лентой, скрывающей глаз, если вылечить 
его не удастся, и шикарной шляпой. То-
гда я снова соглашусь фотографироваться.

Этим утром, когда они заявились с крес-
лом-каталкой, чтобы отвезти меня в рент-
генологическое отделение, где постоянно 
разгуливают сквозняки и которое функ-
ционирует, как настоящее предприятие, 
создающее легочные проблемы тем, у ко-
го их не наблюдалось, я вначале спрятал 
блокнот под подушкой, но потом сказал 
себе, что это плохая идея, поскольку он 
прекрасно помещается в кармане моей
рубашки.

Сегодня вечером ел малину, принесенную 
Э. Г. Это одно из последних блюд, кото-
рые нравились моей двоюродной бабуш-
ке Сюзанне, когда ей исполнилось девя-
носто пять.
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Сегодня с гордостью праздновал день рож-
дения своей сестры; правда, он был вчера.

Когда я лежал в больнице Ротшильда, там 
тоже была забастовка. Когда лежал в боль-
нице Спалланцани в Риме, медперсонал 
тоже бастовал.
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28 сентября

Есть медсестры, обожающие свою про-
фессию. С одной из таких я познакомился 
в реанимации: совсем молодая, симпатич-
ная, добросовестная, смелая. Для больно-
го нет ничего лучше. Правда, по вечерам, 
когда она уходит из больницы в десять ча-
сов и идет домой, она еле живая.

Прошу К. спуститься на первый этаж к ав-
томату и взять черный кофе «арабика 100 %» 
с сахаром, нажав кнопку «крепкий». Но она 
возвращается в коридор, принеся из кафе-
терия эспрессо лучшего качества. Правда, 
в нем гораздо меньше жидкости, обжи-
гающей горло, как я люблю, но я никогда 
не скажу ей об этом.

Ответственная за протоколы эксперимен-
тальных исследований пригласила меня 
на семейный ужин в ее особняке в Шаньи. 
Сказала, что сама отвезет меня на маши-
не обратно в больницу.
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С первого дня мы с уборщицей-малагасий-
кой разговариваем на «ты», и это нравит-
ся нам обоим.

Ночью кашлял. Шум каверны при пневмо-
тораксе. Дурной сон.

Т., мой большой друг, навещает меня толь-
ко раз в неделю, по субботам, во второй 
половине дня. Работа, ребятишки, боль-
ница далеко. Ничто не может доставить 
мне столько радости, как его приход, од-
нако каждый раз все так грустно, что я од-
новременно и жду, и боюсь нашей встре-
чи: нас связывают юность, уже утраченная, 
влечение, которое мы испытывали друг 
к другу, оно тоже уже утрачено. Остается 
только любовь, никогда не испытывал ее 
с такой силой.

Заставляю себя поесть. Да здравствуют йо-
гурты, сливки, сладкое!

Завтра переводят часы с летнего времени 
на зимнее.
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29 сентября

Воскресное утро. Принимаю солнечные 
ванны в парижском округе, за двойными 
стеклами.

Маленький Титу, прежде не проявлявший 
ко мне особой любви, за исключением слу-
чаев, когда я приносил подарки, постоян-
но требует со мной увидеться, наверное, 
что-то предчувствует.

По воскресеньям выдают круассан.

Один из лидеров хит-парада: «Не спи, по-
ра просыпаться!»

Вчера вечером медсестра пришла ставить 
капельницу, вначале пыталась ввести фи-
зиологический раствор, чтобы промыть 
инфузионный порт. Ничего не получа-
лось, она только зря давила на шприц, рас-
твор не лился. «Закупорка», – проговорила 
она. – «А что делают, когда происходит за-
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купорка?» – «Если дело в шприце, меняют 
шприц». – «Вы уверены, что все правильно 
подсоединили?» – «Ах, как хорошо, что вы 
об этом сказали, я забыла убрать зажим!» 
Сердце вновь начало биться.

Этим утром пришла милая студентка-ин-
терн и объявила, что пневмоторакс ни-
куда не делся, на рентгеновском снимке 
под отставшей плеврой видна порядоч-
ная полость с воздухом. При первом про-
смотре снимка мне сказали, что пневмо-
торакс полностью исчез, а несколькими 
днями позже, с некоторым замешательст-
вом, что остался всего лишь маленький 
пузырик воздуха, который пропадет сам 
по себе. Я кашляю. А кашлять нельзя. Пью 
сироп. Немного больно. У меня крайне пес-
симистичный взгляд на то, что будет про-
исходить далее.

Утром пришел глава клиники: до двадца-
ти часов разрешено выходить на улицу, так 
как погода прекрасная. И что, мне шагать 
вдоль шоссе?
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Здесь только и говорят: «Приятного ап-
петита!», «Хорошего дня!», «Хороших вы-
ходных!», «Хорошего отдыха!», «Хороших 
каникул!» и никогда – «Хорошей смерти!»

После того, как мой врач, предполагающий 
менингит, впервые властно сказал мне: 
«Если на томографии ничего не найдем, 
месье Гибер, я категорически буду наста-
ивать на люмбальной пункции», – его по-
мощница догоняет меня в коридоре и шеп-
чет: «Не делайте люмбальную пункцию, 
месье Гибер!». Несколькими днями поз-
же, после осложнений с инфузионным пор-
том, она говорит: «Вы не заметили, какую 
гримасу я вам состроила, когда зашла речь 
о его установке?»

В. сказал мне, что зайдет в воскресенье. 
Он не пришел и даже не позвонил. Я счел 
это настолько поганым, что не осмелился 
рассказать остальным друзьям.

Пациенты из соседних палат – чаще все-
го они одеты в пижамы и ходят попарно – 
делают что угодно, лишь бы себя занять: 
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радио, телевизор, настольные игры, элек-
тронные игры, отправляются покурить 
в стеклянном проходе. Я же ничего не де-
лаю, чтобы себя занять. Я дремлю.

У некоторых санитарок особая тактика: ко-
гда звонишь, чтобы они оказали какую-ни-
будь крохотную, но необходимую услугу, 
они принимают столь рассерженный вид, 
что потом предпочитаешь плавать в собст-
венном дерьме, нежели видеть эту усталую, 
нагоняющую тоску мерзкую морду, от ко-
торой порой так и пышет злобой.
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30 сентября

Наверное, это жестоко – держать родите-
лей в полном неведении, предварительно 
объявив им без каких-либо подробностей, 
что ложусь на две недели в больницу, – ина-
че бы мать забросала мой автоответчик 
умоляющими слезливыми сообщениями, – 
и, более того, запрещать расспрашивать 
Т., К. и мою сестру? Однако, если бы я им 
позвонил, все обернулось бы против ме-
ня и было бы еще хуже. Да и что я могу им 
сказать? «Все хорошо!» или «Я могу ослеп-
нуть, во время операции прокололи легкое, 
и теперь у меня пневмоторакс, было кро-
вотечение, двое суток лежал без движения 
в реанимации, я в отчаянии и не хочу вас 
видеть!»? Каждый раз они заявляют, что хо-
тели бы взять всю боль на себя, посколь-
ку, ясное дело, такого никогда не случится.

Расторопная санитарка с кудряшками, при-
шедшая перестелить мне кровать и – в ви-
де исключения, поскольку сейчас выход-
ные – сменить простыни, говорит: «Должно 
быть, вы этой ночью потели, месье Гибер, 
или я ошибаюсь?», – и дальше со всеми по-
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дробностями и описаниями маршрутов 
рассказывает обо всех путешествиях, в ко-
торых побывала вместе со своим бывшим 
мужем: Италия, Испания, Португалия: «Мы 
только проезжали мимо». Раньше она жи-
ла в Дюнкерке и субботними вечерами, пе-
ресекая границу, отправлялась поплясать 
в Бельгии: «Они там на Севере умеют раз-
влечься…» Но от путешествий она сходит 
с ума. Теперь вот собирается в Оклахому.

В больнице собачий холод, все кашляют.

Офтальмолог утром рассказала, вопреки 
говорившемуся мне ранее, что во время 
установки инфузионного порта легкое про-
тыкают довольно часто. Я спросил ее, где 
образуются узелки, на зрительном нерве? 
Она ответила: «Нет, на роговой оболоч-
ке». Сосуды глазного дна расширены, связь 
между роговицей и стеклянным телом на-
рушена, теперь мне уже почти не страшно. 
По-видимому, никаких улучшений, тре-
буется еще дней десять для дополнитель-
ного ухода. Даю ей свою книгу «Слепые» 
с такой надписью: «Из этого и возникли 
навязчивые идеи?». Спрашиваю, слепота, 
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вызванная мегаловирусом, – частичная 
или полная? Она отвечает: «Это меняется 
в зависимости от развития вируса». Она 
закажет очки, чтобы я смог снова читать.

Ничего уже нет – ни ложки, ни миски, 
ни сахара, ни наволочки, ни отопления, 
ни бумажных полотенец, ни полотенец 
из ткани – Россия, ну или вилла Медичи1.

1 Речь о французской академии искусств в Риме, рас-
положенной на вилле Медичи. Эрве Гибер был пан-
сионером академии с 1987 по 1989 гг., в то же время 
на вилле жили его близкие друзья, писатели Эжен 
Савицкая и Матьё Лендон. Гибер упоминает вил-
лу в ряде произведений, в том числе в романе «Ин-
когнито» (L’incognito, 1989), говоря о крайней скуд-
ности ее обстановки.
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1 октября

Утром какой-то мужчина тихим, тонень-
ким голоском, без всякой агрессии просит 
уборщицу-малагасийку порыться в помой-
ке, которую та как раз собралась выносить, 
нет ли там небольшого блокнота, который 
он, наверное, случайно выбросил, или, мо-
жет быть, его выкинул из вредности сосед 
по палате, – нет, он ни в коем случае нико-
го не обвиняет. Но уборщица-малагасий-
ка не хочет и слышать об этом: «Помой-
ка на то и помойка, – отвечает она, – если 
что-то туда попадает, то обратно это боль-
ше не достают». – «Вы понимаете, – продол-
жает мужчина тихим, тоненьким голоском, 
стыдясь еще больше, – я писал просто так, 
в свободное время, это мои личные запи-
си, они никому на свете больше не инте-
ресны, кроме меня».

Настроение тихонечко поднималось, как 
улитка в низовьях горы… А потом пришла 
социальная работница, заявив, что я выйду 
не в следующий четверг, а во вторник.
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2 октября

Еще целый день мыкаться. Почти все вре-
мя – отчаяние. Единственное, что прино-
сит хоть какую-то радость – снова улечь-
ся на мягкую кровать.

Последняя воля: кремировать, как можно 
быстрее. Никаких церковных обрядов, ни-
каких собраний друзей или семьи во вре-
мя кремации, никакой музыки. Прах вы-
бросить в первую попавшуюся помойку.
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3 октября

Сегодня настроение лишь немного по-
лучше. Э., пришедший меня навестить, – 
весь шикарный: белая рубашка, галстук 
в горошек, костюм, плащ, черная сумка, – 
заглянул ненадолго перед работой, ду-
мает, что начинает действовать прозак, 
говорит, что для этого нужно от десяти 
до двадцати дней, мы подсчитали: с тех 
пор, как я принял первую капсулу, прошло 
тринадцать дней. Если б только это помо-
гало мне и в дальнейшем. Последние дни 
я был в ужасном состоянии.

Вчера утром, в коридоре отделения рентге-
нологии: сидящий на каталке голый юноша, 
низ укрыт простыней, тело перепачкано 
высохшей кровью. Белая повязка в области 
позвоночника. Должно быть, делали пунк-
цию. Он не хочет ложиться, сопротивляет-
ся, руки заведены за спину, чтобы как-то 
держаться. Все в этом теле прекрасно: его 
мощь, его утонченные линии, сочленения 
рук и плеч… Если я испытываю эротичес-
кое волнение, значит во мне есть еще ка-
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кие-то остатки жизни среди этой тряси-
ны смерти.

Как-то утром один санитар, пришедший 
отвезти меня в отделение офтальмологии, – 
хотя я в помощи не нуждался, я в состоянии 
ходить сам, – чрезвычайно раздражается 
из-за моей синей шляпы и хочет заставить 
меня ее снять, говорит мне: «В офтальмо-
логии вам это не понадобится». – Отвечаю: 
«Чем вам не угодила моя шляпа?» Он про-
должает возмущаться. Мне удается его не-
сколько успокоить, подкинув ложную раз-
гадку этой невероятной тайны: «У меня 
голова мерзнет!»

«Послушайте, что вы с ними делаете? Ку-
да деваются все термометры, которые вам 
выдают?» – спрашивает меня высокий кра-
сивый парень с крошечным бриллиантом 
в ухе. «Я их ем!» Говорит мне: «Ага, стало 
быть, вам нравится ртуть».

Закрыв левый глаз, смотрю только правым: 
вещи, начиная откуда-то снизу, медленно 
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исчезают, становятся постепенно невиди-
мыми, несуществующими.

Чуть-чуть влюблен в мальчика с термомет-
рами. Это приятно. Он веселый.
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4 октября

Вместе с З., – которая навестила меня 
на днях, принеся плюшевую обезьянку-
боксера, смотрящую нежно и одновремен-
но как-то угрожающе, – обсуждаем погре-
бение и кремацию. Она похоронила мать, 
которая хотела, чтобы ее кремировали, 
но не оставила письменных указаний. 
Она за то, чтобы уважать традицию трех 
дней, когда умершему дают время уйти. 
У изголовья зажигают свечу. Его не моют, 
не подкрашивают, оставляют в той одеж-
де, в которой он был на момент смерти. Ко-
нечно же, никакого отопления, но и ника-
ких сквозняков. Во время похорон друзья 
сопровождают покойника до могилы, куда 
бросают несколько срезанных цветов, по-
том все собираются в кафе, и каждый го-
ворит что-то хорошее об умершем. Все это 
несколько разнится с выбрасыванием пра-
ха в первую попавшуюся помойку.

Вечер тянется долго. Да здравствует ночь, 
забытье.
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Тишина, глаза закрыты. Звуки радио не-
выносимы.

Не взял с собой фотоаппарат.
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5 октября

Туман. За исключением неоновой вывес-
ки у входа в автосервис, ничего не видно. 
Встало солнце и светит прямо в окно. Но но-
чью, говорят санитарки друг другу, ожи-
дается сильное похолодание.
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6 октября

Никаких событий. Воскресенье. В конце 
концов больница меня одолела?

Пытался снова читать, без каких-либо осо-
бых затруднений («Прогулки» Карла Зее-
лига с Робертом Вальзером1), какое же на-
слаждение!

Настолько измучился, лишенный чтения, 
которое мне необходимо, в котором упорст-
вую, которое вбираю в себя без остатка.

1 К. Зеелиг, «Прогулки с Робертом Вальзером». Фраг-
менты книги были опубликованы в журнале «Ино-
странная литература», № 7, 2007 г., перевод В. Се-
дельника.
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7 октября

Читаю, сидя на солнце в кресле в ожидании, 
когда докапает жидкость в капельнице.

Спал плохо. Снились кошмары про инфу-
зионный порт, который вчера так впечат-
лил Т. своими трубочками и соединения-
ми. Только вчера вечером узнал, что могу 
теперь принимать душ или ванну в луч-
шем случае раз в неделю, когда вынимают
иглу.

Сегодня утром, вставая с кресла в отделе-
нии рентгенологии, сделал неверное дви-
жение и упал на колени. Пожилой мужчина, 
немного смахивающий на цыгана, сказал, 
что мне нужно побольше есть.
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8 октября

Читаю (только сегодня, случайно), что 
DHPJ – противовирусное средство, кото-
рое мне прокапывают каждый день, – не-
обратимым образом останавливает вы-
работку спермы, но какое теперь имеет 
значение, буду я трахаться или нет?

Скрип каталки напоминает пение птиц.

В инструкции по применению среди по-
бочных явлений – «странные сны». Не-
сколько дней назад снилось, как две голые 
женщины ложатся на мое изможденное
тело.

Уезжаю из больницы. ГНД – госпитализа-
ция на дому. Жуткий страх перед ПГ (ме-
дицинское сокращение, обозначающее по-
вторную госпитализацию).

Писать в абсолютной тьме?
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Писать, пока есть силы?

И потом, перед смертью, не испытывать 
страха?



82 Эрве Гибер

МАЛЬВА-ДЕВСТВЕННИК

Не сам ли Гибер скрывается за этими странными 
персонажами, меняющими имена и предстающи-
ми в образах юного девственника, пылкого любов-
ника, жертвы землетрясения или ученика, прово-
жающего великого философа до могилы?

Эрве Гибер

СМЕРТЬ НАПОКАЗ

Язык и член – полны жизни – оголены, у них нет 
кожи. Язык – говорит, мокнет в слюне, ест, сосет, 
входит внутрь и выходит. Член – его едят, он сам 
ест и льет свое семя. Излияния слов, слюны, спер-
мы. Гомосексуальное тело – анально-фаллическое 
письмо. Именно тело, конечно же, говорит, пишет, 
исследуя себя и вписывая себя в текст. Устраива-
ет представления, впадает в истерику, занимает-
ся садомазохизмом. Говорит о желании и оргазмах. 
Раскрывается, рвется, буравится. Описывает свои 
органы и заставляет играть их, словно музыкаль-
ные инструменты. Состоять в садомазохистских 
отношениях с письмом, – посредством его – вскры-
вать, препарировать собственно тело и препари-
ровать самое письмо.

Издательства Kolonna Publications 

и Митин Журнал представляют



83Эрве Гибер

МОИ РОДИТЕЛИ

Почему двоюродная бабка Луиза перевернула вверх 
дном квартиру своей сестры Сюзанны? Какие до-
кументы она пыталась отыскать, и что было в со-
жженных письмах? Правда ли, что в них говорилось 
о постыдном проступке матери Эрве Гибера? Зачем 
его отец срочно покинул Ниццу, бросив свой вете-
ринарный кабинет, парусник, зеленый форд, двух 
лошадей и невесту? К какому шантажу прибегают 
родители маленького Эрве, дабы заполучить се-
мейные реликвии? И где спрятано золото, которое 
то закапывают, то выкапывают, не в силах расстать-
ся с ним? – Для родителей нет ничего страшнее не-
удержимой тяги сына к поискам истины.

Эрве Гибер

ПРИЧУДЫ АРТУРА

Я хотел рассказать историю святого, живущего 
в наши дни и проходящего все этапы, ведущие 
к святости: распутство и жестокость, как у Юлиа-
на Странноприимца, видения, явления, преобра-
жения и в то же время подозрительная торговля 
зверями. В конце – одиночество, нищета и, нако-
нец, стигматы, блаженство.

Издательства Kolonna Publications 

и Митин Журнал представляют



84 Эрве Гибер

ПОРОК

Гибер показывает нам странные предметы – вибри-
рующее кресло, вакуумную машину, щипцы для за-
вивки ресниц, эфирную маску, ортопедический во-
ротник – и ведет в волнующий мир: мы попадаем 
в турецкие бани, зоологические галереи, зверинец, 
кабинет таксидермиста, открывая для себя видения 
и страхи писателя и фотографа. Книга, задуманная 
и написанная в конце 70-х годов, была опубликова-
на незадолго до смерти писателя.

Эрве Гибер

Я И МОЙ ЛАКЕЙ

Очень странные ощущения, когда открываешь по-
среди ночи глаза и видишь стоящего рядом лакея – 
в домашнем халате или пижаме, которую я но-
сил, когда был молод, или же голого, с накинутой 
на плечи меховой шубой, которую я заказал себе, 
когда ездил в Москву, – лакей смотрит во мраке, 
не говоря ни слова, сверля меня взглядом поблес-
кивающих желтых глаз.

Издательства Kolonna Publications 
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ГАНГСТЕРЫ

Эрве Гибер написал «Гангстеров», когда уже был 
болен неизлечимой болезнью. Он ни разу не упо-
минает ее, но повествование наполнено страхом 
смерти. Критик газеты Le Monde назвал эту кни-
гу «трактатом о боли».

Марсель Жуандо

МОЙ БЕСТИАРИЙ

Тесные, дружеские и при этом искренние, лишен-
ные всяких недомолвок отношения у нас скла-
дываются только с животными. Они осыпают 
нас ласками, не отмеряя их, и дарят нам поцелуи 
без счета. Те, кто отказывают себе в обществе со-
баки или кошки, даже не сознают, сколько они те-
ряют возможностей по-настоящему познать себя, 
соизмеряя с этими маленькими существами, го-
раздо менее отличными от нас, чем нам кажется. 
Во многих случаях они имеют право гордиться со-
бой гораздо больше, чем мы.

Издательства Kolonna Publications 
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86 Катрин Колом

ДУХИ ЗЕМЛИ

Древние волны потихоньку разрушают стены 
замков, деревья плетут заговор, лесные сущест-
ва, боящиеся света, обступают деревню плотным 
кольцом, ядовитые пауки бегут с берегов озера 
на террасы, черви заползают в желудки, и дети-
призраки, играющие на зеленых трубах, вот-вот 
найдут звук, точный, вражеский, от которого до-
ма и церкви рассыпятся до основания.

Эдвард Морган Форстер

ФАРОС И ФАРИЛЛОН

Британский писатель Эдвард Морган Форстер 
(1879–1970) был одним из создателей «александ-
рийского мифа» ХХ века. Его усилиями египетский 
город, живущий торговлей «хлопком, луком и яй-
цами», в котором, казалось бы, не осталось ничего 
от города Александра, Клеопатры и Антиноя, пре-
вратился в одну из важных тем европейской лите-
ратуры. Форстер разглядел в скучной улице Розетт, 
безуспешно пытающейся подражать парижским 
бульварам, Канопскую дорогу города Александра 
Великого, а в обитателях городского дна – персо-
нажей александрийской поэзии.
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87Хуан Гойтисоло

ПЕРЕД ЗАНАВЕСОМ

Образ репья, растоптанного сапогами российских 
солдат, сначала отправленных воевать в Чечню 
царем, потом Ельциным, потом Путиным – часто 
возникает в моей повести, я пишу об абсурдности 
и нескончаемости варварства. Зверства побежда-
ют прогресс, в этом смысле в обществе немногое 
меняется, а жестокости гражданской войны в Ис-
пании повторяются во всех войнах. Возможно, нас 
следует назвать бесчеловечной расой?

Александр Ильянен

БУТИК VANITY

Светящееся здание «Бутика Vanity» теперь открыто 
для посещения. Пустующие этажи романа-с-клю-
чом и романа-без-вранья, нового романа и петер-
бургской повести Александр Ильянен заполняет 
прозой высокой концентрации, прекрасной яснос-
ти, хирургической точности – и давно забытого об-
разца. Чтобы оценить возможности этой эфирной 
скорописи, не нужны навыки дешифровщика: так 
мог бы писать какой-нибудь пушкин-007 – обезь-
яна, тигр и француз в одном прозрачном флаконе. 
Книга удостоена премии Андрея Белого.

Издательства Kolonna Publications 
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88 Кэти Акер

ЭВРИДИКА В ПОДЗЕМНОМ ЦАРСТВЕ

Главными темами текстов, собранных в этой кни-
ге, – от исповеди «Политика» (1972), написанной, 
когда Кэти Акер работала в секс-шоу на 42-й ули-
це в Нью-Йорке, до драмы «Эвридика в подземном 
царстве» (1997), завершенной незадолго до смер-
ти писательницы от неизлечимой болезни, – оста-
ются чувственность, язык, насилие, принуждение, 
власть. Письмо, безумие, власть, насилие, тело. 
Чувственность, язык, тело, власть, безумие.

Джеймс Парди

Я – ИЛАЙДЖА ТРАШ

Престарелая, но прекрасная наследница нефтя-
ного состояния уговаривает истекающего кровью 
чернокожего юношу следить за объектом ее же-
ланий – девяностолетним Илайджей Трашем, ак-
тером ослепительной красоты. Однако ветреный 
Илайджа любит только одно существо – своего не-
мого правнука. Впервые на русском языке – сюр-
реалистический роман великого американско-
го прозаика.
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89Герард Реве

ПИСЬМА СИМОНУ К.

Единственное – это Искусство. Я имею в виду, это 
единственное, что дает удовлетворение. Телесная 
любовь, вино, – они подавляют всё. Искусство дает 
опору ввиду своей полнейшей никчемности. И цер-
ковь, конечно, покуда она не имеет смысла и не ввя-
зывается в общественные перебранки, в которых 
до сих пор с безошибочной уверенностью отда-
вала предпочтение убийцам, гангстерам и черни.

Эркюлин Барбен

ВОСПОМИНАНИЯ ГЕРМАФРОДИТА

Судьба Эркюлин Барбен (1838–1868), мужчины, 
которого двадцать лет считали женщиной, – зага-
дочна и драматична. Автобиографические замет-
ки Барбен являются не только уникальным исто-
рическим свидетельством, но и в высшей степени 
захватывающим чтением. Во Франции они были 
подготовлены к печати знаменитым философом 
Мишелем Фуко для первой части задуманной им 
серии «Параллельные жизни».
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90 Валерий Печейкин

ЛЮЦИФЕР

Три пьесы, три комедии. Каждая – о появлении 
Deus ex machina, «бога из машины». В финале «Моей 
Москвы» бог в виде огненного шара действительно 
является, чтобы истребить героев, в финале пьесы 
«Net» ответом является сообщение, вернувшееся из-
за отсутствия бога-адресата, а в «Люцифере» таким 
«богом истребления» становится каждый из героев.

Жиль Себан

ДОМОДОССОЛА.

САМОУБИЙСТВО ЖАНА ЖЕНЕ

Жизнь Жене напоминает комическую сценку, 
душераздирающую и наводящую ужас, – что-то 
вроде циркового номера, по окончании которого 
клоуны выходят за ограду шапито, влезают в ав-
тофургон и с фатальным лязгом захлопывают две-
ри, а затем, даже не сняв грим, нажимают на ку-
рок и вышибают себе мозги.
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91Герард Реве

ПО ДОРОГЕ

К КОНЦУ

Романы в письмах Герарда Реве (1923–2006) стали 
настоящей сенсацией. Никто еще из голландских 
писателей не решался так откровенно говорить 
о себе, своих страстях и тайнах. Перед выходом 
первой книги, «По дороге к концу» (1963) Реве пуб-
лично признался в своей гомосексуальности. Вто-
рой роман в письмах, «Ближе к Тебе», сделал Реве 
знаменитым. За пассаж, в котором он описыва-
ет пришествие Иисуса Христа в виде серого Ос-
ла, с которым автор хотел бы совокупиться, Реве 
был обвинен в богохульстве, а сенатор Алгра по-
дал на него в суд. На так называемом «Ослином 
процессе» Реве защищался сам, написав блестя-
щую речь, и все обвинения с него были сняты. Две 
книги, впервые публикующиеся в русском пере-
воде, сыграли в жизни Герарда Реве решающую 
роль и стали подлинным событием литературы 
XX столетия.
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92 Гертруда Стайн

АВТОБИОГРАФИЯ КАЖДОГО

Окрыленная успехом «Автобиографии Элис Б. Ток-
лас», Гертруда Стайн решила написать сиквел: 
«И вот приходит время, когда я могу рассказать 
историю моей жизни». Стайн подробно рассказыва-
ет о своей юности, об отношениях с братом. Но осо-
бенно ее волнует трансформация собственной лич-
ности, случившаяся после выхода «Автобиографии 
Элис Б. Токлас». Детально описана поездка в США, 
перемены, происшедшие с Америкой за тридцати-
летнее отсутствие Стайн. Стайн заключает книгу 
словами: «Быть может, я – это не я, даже если ме-
ня не укусит собака моя, но, так или иначе, мне 
нравится то, что у меня есть, а сейчас – сегодня».

Джордж Сильвестр Вирек

ДОМ ВАМПИРА

Первый американский декадент Джордж Сильвестр 
Вирек (1884–1962) впервые приходит к русскому чи-
тателю с романом «Дом вампира» (1907). В книгу 
включены записи разговоров Вирека с Адольфом 
Гитлером, Зигмундом Фрейдом, Магнусом Хирш-
фельдом, материалы о его отношениях с лордом 
Альфредом Дугласом и Алистером Кроули.
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Герард Реве

БОГ ОЧЕНЬ ОДИНОК

Запах одежды Мальчика; магия игры света на его 
волосах; шелест моря; непроходимый лес, в кото-
ром живет Беспощадный Мальчик – один, с ним 
только его брат, чуть старше него; этот набожный 
лесоруб не подозревает о безмерной моей страсти. 
Нет нигде утешения. Ветер в верхушках деревьев 
поет: «Прошло… Прошло… навсегда…» И я больше 
никогда не смогу выйти из Леса, поскольку хлебные 
крошки, которые я рассыпал за собой, все до еди-
ной расклеваны птичками.

Герард Реве

МЕЛАНХОЛИЯ

Повесть «Меланхолия» – первый английский текст 
Герарда Реве – вызвала недовольство министерст-
ва культуры Нидерландов. Чиновники сочли не-
пристойной сцену мастурбации и отказали Реве 
в стипендии для заграничной поездки. В знак про-
теста писатель объявил о своем решении эмигри-
ровать. Несколько лет он провел в Лондоне. В сбор-
нике «Меланхолия» собраны произведения Реве, 
написанные в Англии.



Книги издательств «Митин Журнал»
и «Kolonna Publications» можно приобрести в Москве:

«Фаланстер», Малый Гнездниковский переулок, д. 12/27
«Циолковский», Большая Молчановка, д. 18
«Москва», ул. Тверская, д. 8
«Московский Дом Книги», ул. Новый Арбат, д. 8
«Библиоглобус», ул. Мясницкая, д. 6/3, стр. 5
«Индиго», ул. Петровка, д. 17, стр. 2
«Dodo», ул. Солянка, д. 1/2, стр. 1

в Санкт-Петербурге:
«Порядок слов», Наб. Фонтанки, д. 15
«Все свободны», Наб. Мойки, д. 28, второй двор
«Свои книги», ул. Репина, д. 41 (во дворе)

через Интернет:
«Ozon» ozon.ru
«Лабиринт» labirint.ru
«Лавка Я + Я» shop.gay.ru/books

на Украине:
«Либра» librabook.com.ua


